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MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU

MOXAAYMCTA, MOAHOCTBIO MPOYUTANTE AQHHYIO MHCTPYKLMIO - 3TO MO3BOAMT Bam
MPABUABHO M 6E30MACHO MCNOAL30OBATb KOHAMLLMOHED.

MpP¥ BO3HWMKHOBEHMM KOKMX-AMBO HEMOAQAOK OBPATUTECH K PA3AEAY “YCTPAHEHME
HEMOAQAOK".

BHMUMAHUE:

AOBOM PEMOHT NPUBOPA AOAXKEH OCYLLLECTBASTBCS B CEPBUCHOM LIEHTPE.
YCTOHOBKA MPMBOPA AOAXKHA MPOM3BOAMTECH TOABKO KBAAMAOULLMPOBAHHBIM
CneunMaAnCTomM B COOTBETCTBMIM C HOLMOHOAAbHBIMMA Tpe6OBGHMﬂN\VI K YCTAOHOB-
K& DAEKTPOTEXHMYECKOTO O6OPYAOBAHMS.

KOHAMUMOHEP HE NMPEAHA3HAYEH AAS MCMOAB3OBAHUS AETbMM MAM MHBAAMAQ-
MU.

AETV AOAXKHbBI ObiTb MPEAYNPEXAEHbBI O TOM, YTO HE CAEAYET UIPATb C AQHHbBIM
npubOOpPOM.

PEMOHT 1 3aMEHA LLIHYPA MUTAHMUA AOAXKHbBI MPOM3BOAUTBCH KBAAMADULMPOBAH-
HbIM CMNELLMAANCTOM.

4T10Obl M36EXATL TOABM M MOAOMKM MPUBOPA, MOXKAAYMCTA, CAEAYUTE CAEAYIOLLIUM
YKA3AHUAM:

Y6eaAnTECH B MPABUABHOCTb MOAKAKOYEHMS DAEKTPOMUTAHMS, YTOObI M30EXATb BO3-
FOPAHMI UAM YAOPA DAEKTPUHECKMM TOKOM.

He Bkatoyamte nmpubop MOAKAKYEHMEM LLIHYPA MUTAHUSA K DAEKTPOCETU. He BbI-
KAIOYAMTE NPUOOP OTKAIOYEHMEM LLHYPA MUTAHMSA OT SAEKTPOCETU. DT AEUCTBMS
MOTYT MPUBECTU K YAQRY SAEKTPUYECKMM TOKOM UAM BO3FOPAHMIO NprMbopa.

He 1cnoAb3ymTe MOBPEXAEHHBIN MAM MOCTOPOHHMI LLIHYP MUTAHKUS - 3TO MOXET
MPUBECTU K YAOPY DAEKTPUYECKUM TOKOM MAM BO3TOPAHUIO.

He moandbmumpymre WHyp MUTAHUA M HE MOAKAKOHAMTE MPUOOP K DAEKTPUYEC-
KOM po3eTKe, K KOTOPOM MOAKAIOYEHbI ADYTME NMPUOOPDI - 3TO MOXET MPUBECTU K
YAQPY DAEKTPUYECKMM TOKOM UAM BOTOPAHMUIO.

He npukacamtechb K Nprbopy BAOXKHbIMKM PYKAMMU U HE MCMOAb3YMTE €70 BO BACK-
HOM MOMELLLEHMM - ITO MOXKET MPUBECTU K YAQPY DAEKTPUYECKUM TOKOM.
CUABHBIM MOTOK BO3AYXQA, HAMPOBAEHHbIM HO YEAOBEKO MOXXET HETATUMBHO OTPO-
3UTCH HO €ro 3A0POBbE.

MNMpubop AOAXKEH BbITb 303EMAEH, MHAYE CYLLLECTBYET BEPOSTHOCTb YAAPA DAEKT-
PUYECKMAM TOKOM.

He aonyckamnte nonaaaHWg BOAbI HO YOCTM MPUOOPA HAXOAALLMECST MOA HAMPS-
XEHUEM - DTO MOXET MPUBECTU K YACPY DAEKTPUHECKMM TOKOM MAM MOAOMKE
npmbopa.

Bceraa BmecTe ¢ KOHAMUMOHEPOM YCTOHOBAMBAMTE MPEPBLIBATEAb DAEKTPUYEC-
Kon uenu. OTCYTCTBME MPEPLIBATEA MOXKET MPUBECTU K YACPY IAEKTPUYECKMUAM
TOKOM MAM BO3FOPAHMIO

MK BO3HWUKHOBEHMM CTPAHHbIX 3BYKOB, 3AMAXM UAM MOSBAEHUMU AbIMA, HEMEAAEH-
HO OTKAIOHYMTE MPUMOOP OT SAEKTPOCETH, T.K. CYLLLECTBYET ONMACHOCTb BO3rOPAHMS
AU YAQPQA SAEKTPUYECKMM TOKOM.

He mncnoab3ymre po3eTky, eCAM OHA MOBPEXAEHA MAM, ECAM LUTEMNCEAb LLUHYPA
MUTAHMA HE HOAEXHO 3AKPEMAIETCS B HEMN.

He otkpbiBaMTE KOPNYC PpABOTAOLLLETO MPUMOOPA - 3TO MOXKET NPUBECTU K YAAPY
SAEKTPUYECKMM TOKOM.

He xpaHuTe orHeCcTpeAbHOE OpyXxme BOAM3M OT Mprbopa..

LLUHyp AnTaHms nprbopa AOAXKEH HOXOAMTBC BAGAM OT MCTOYHMKOB TEMAQ.
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LLIHYP NMUTAHKMS AOAXKEH HOXOAMTBCS BACGAM OT FOPKOYMX M B3PbIBYATHIX BELLLECTB.
ECAM B KOMHOTE NPOU3OLLAG YTEYKA FA3Q €€ HY>KHO NMPOBETPUTL MEPEA BKAIOYE-
HUEM KOHAMLIMOHEPQA, MHAYE CYLLLECTBYET ONMACHOCTb B3[bIB MAM BO3TOPAHMS.

He pasbupante m He MoAndoUUMPYHTE MPUOOP - 3TO MOXET MPUBECTU K €r0
MOAOMKE MAM YAQPY SAEKTPUYECKMM TOKOM.

MPEAYMNPEXAEHNS:

MpK U3BAEHEHMM BO3AYLLIHOTO COMABTPA HE MPUKACAMTECH K METAAAMYECKMM
YOCTAM - DTO MOXET NPUBECTH K TPABME.

He mcnoab3ynte BOAY M MPOYME XKMAKOCTU AAS YMCTKM Mpubopd. MNMonaasaHue
BOAbI BHYTPb MPUBOPA MOXET MPMBECTU K YAOPY DAEKTPUHECKMM TOKOM.

Kak MO>XHO 4aLLLe NPOBETPUBAMTE KOMHATY MNP MCMOAb3OBAHMM KOHAMLIMOHEPO
OAHOBPEMEHHO C AYXOBKOM, YTOObI M30EXATh HEAOCTATKA KMCAOPOAQ.
OB43aTEABHO NMEPEA YUCTKOM NPUBOPA BLIKAKOHYAMTE €O U OTKAIOYAMTE IAEKTPO-
NUTAHKE.

He OCTaBAAMTE XXMBOTHBIX MAM PACTEHMS MOA MPAMbIM MOTOKOM BO3AYXQA M3 KOHAM-
LLMOHEPQA - 3TO MOXET HOHECTM BPEA MX 3A0POBBIO.

He ncnoAb3yite AQHHbBIM MPUOOP AAT OXACDKAEHMS TOHHbBIX MPUOOPOB, MPOAYKTOB,
OBbEKTOB M MPEAMETOB MCKYCCTBA.

He mcnoab3yrte npubop BO Bpems LUTOPMA MAM YPATaHA.

MCNOAb3OBOHME KOHAMLMOHEPA MPU OTKPLITOM OKHE MOXXET MPUBECTU K 0Opa-
30BAHMIO KOHAEHCOTA HA BHYTPEHHEM DAOKE KOHAMLIMOHEPA U MeBEAM.
OTKAIOHOS LLHYP MUTAHMS OT PO3ETKM, AEPXMTECH 30 LUTEeNCeAb. He cobaloaeHue
3TOro MPEAYNPEXAEHUA MOXET MPUBECTU K MOAOMKE LLHYPA MUTAHMUS MAM KO-
POTKOMY 3AMBIKOHMIO.

YCTQHOBUTE MEPEKAIOHATEAL MUTAHMS B MOAOXKeEHME “BbIKA.”, ecan He cobupa-
eTeCb MCMOAb30OBATH MPUOOP B TEYEHUM AAUTEABHOTO BPEMEHM, YTODbI M30EXATH
MOAOMKM UAM BO3rOPAHMA Nprubopa.

He BAOKMpy#HTE BMYCKHbIE M BbIMYCKHbIE OTBEPCTUA MPUOOPA, YTOObI M30EXATb NO-
AOMKM MPUBOopPA.

MNeproAniecKn NPOBEPIMTE KPEMAEHMS BHELLIHETO BAOKA KOHAMLIMOHEPA, T.K. OH
MOXET YyNACTb M CTATb MPUYUMHOM CEPbEIHOM TPABMbI MAM MOAOMKM.

Bceraa NAOTHO YCTAHABAMBAMTE COUABTD HA MECTO. YUCTUTE QOUABLTP OAMH PA3 B
ABE HeAeAUn. MICMOAb30BaHME NPUOOPa Be3 AOUABTPA MOXKET MPUBECTU K MOAOM-
Ke.

He ncnoabsymte eakme MOIOLLLME CPEACTBA M PACTBOPUTEADL AAS YMCTKM NPHBO-
pa. MpoTt1pamnte NPUbOoP CyXOM MSATKOM TKAHbIO.

He cTtaBbTe THKEAbIE MPEAMETbI HO LLUHYP MUTAHMA. MepexaTbii LLUHYP MUTAHMS
MOXET CTATb MPUYMHOM BO3rOPAHMS MAM YAQPQ DAEKTPUHECKMM TOKOM.

He nere BOAY, BBITEKAIOLLLYIO M3 KOHAMLMOHEPA, OHO COAEPXMT MPUMECH, KOTO-
pble MOTYT HETATMBHO OTPA3MTLCH HA BaLLuem 3a0poBbe.

ByAbTe OCTOPOXHbBI MPK PACMAKOBKE M YCTAOHOBKE NPMOOPA, OCTPbIE KPAS MOTYT
CTATb MPUYMHOM NOpPeE3al.

EcAM BHYTPb NpMOOPCa MOMAAC BOAQ, BbIKAKOYUTE MPEPLIBATEAL M OCHOBHOM Me-
peKAoHaTEAb MUTAHMS. OTKAIOYUTE LLHYP MUTAHUS OT DAEKTPOCETU 1 CBIXKUTECH C
CEPBUCHbBIM LLEHTPOM.



YCTAHOBKA INMPUBOPA

YCTAHOBUTE NPUBOP C MOMOLLLEIO KBAAMAPUUMPOBAHHOIO CMELMAAMCTA.
YB6eamnTecs, 4To NpUBOP 3A3EMAEH.

YBeAUTECD, HTO LLUHYP NMUTAHMA HE UMEET MOBPEXKAEHMUI.

YBeAUTECD, HTO K PO3ETKE HE MOAKAKOYEHbBI APYTME MPUBOPS.I.

He ncnoAb3ymte yAAUHUTEAN.

MMM NOAKAIOYEHUM UAM OTKAIOHEHMM OT DAEKTPOCETU NEPEKAIOHATEAL MUTAHMUS
AOAXKEH HOXOAMTbLCS B MOAOXKEHMM “BbIKA.".

CEPBUC

AOBOM PEMOHT MPUOOPA AOAXKEH OCYLLLECTBAATLCS B CEPBUMCHOM LLEHTPE.

ONTUMAABHBIE PABOYUE YCAOBUA

o~ WN

ONEPALNA OXAAXAEHME OCYLUEHME
KomHaTtHaa tfemnepatypa >17°C 10°-32°C
Hapy>xHas tfemnepatypa 15°-43°C 11°-43°C
MPEAYTMPEXAEHMSA:

1. ECAM KOHAMLIMOHEP UCMOAL3YETCS HE B OMMCAHHBIX BbILLE YCAOBMSIX, TO BKAIOYAIOT-
C$ 3ALLMTHBIE CUCTEMbI M3MEHSIOLLIME PABOYME XAPAKTEPUCTUKM MPUBOPA.
3AMEYHAHME:

MPU BKAIOYEHWUM 3ALLLUTHBIX CUCTEM MHAMKATOP PABOThl MPUBOPa MUTHET 5
A3 B TEYEHUM CEKYHAbI.

2. BAQXKHOCTb B MOMELLIEHUM HE AOAXHA MPEBbILLATL 80%, MHAYE HA BHYTPEHHEM

BAOKE BO3MOXHO OBPA30BAHME KOHAEHCATA. B 3TOM CAydYOEe YCTAHOBMTE XKA-

AKO3M KOHAMLIMOHEPA MEPMNEHAMKYASPHO MOAY M BKAKOYUTE MAKCUMOAbHYIO CKO-

POCTb BO3AYLLIHOTO MOTOKA.

ONTUMAAbHbIE MOAb30BATEABCKME XAPAKTEPUCTUKM KOHAMLIMOHEPA AOCTUIAIOTCS

TOABKO MPUW OMUCAHHBIX BbILLIE YCAOBMSIX.
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OMNMUCAHUE NPUBOPA

BHELUIHUI BAOK ®
. MNepeaHad NaHeAb .
. BnyckHble BO3AYLLHbIE OTBEPCTUS i & BHELUHUU BAOK
l\

BO3AYLLIHbIM COUABTD
BbIMyCKHbIE BO3AYLLHbIE OTBEPCTUS
[OPU3OHTAABHBIE  HAMPABAJIOLLIME
MOTOKA BO3AYyXA
LLITopka peryAMpoBKM BO3AYLLUHOTO /
MOTOKQ BBEPX/BHM3
7. Ancnaen @
8. TlyAbT AMCTOHLLMOHHOIO YMPOBAEHMS
W
BHYTPEHHUU BAOK
9. COEAMHUTEABHAOS M OTBOASALLLOS TPYO-
KM
10.BnyCKHble  BO3AYLLHblE OTBEPCTUS

(cOoKy 11 c30AM) BHYTPEHHWM BAOK
11. BbiMyCKHOE BO3AYLLIHOE OTBEPCTHNE
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3AMEYAHME:

Bce nm3o06paxeHms B AGHHOM PYKOBOACTBE MMEIOT OBLLLMIM O3HOKOMMTEAbHbIM XO-
PAKTEP M MOTYT OTAMYATLCH OT BHELLIHETO BUAQ BaLuero npubopa B 30BUCUMOCTH
oT moaean. OAHOKO OBLLIME O4EPTAHMSA MPUOOPOB U CDYHKLIMU CXOXKM.

UHAUKATOPbI AUCNAES BHYTPEHHETO BAOKA

Ha pUCYHKAX HMXKE NPUBEAEHbI ABA CeHcop

BO3MOXHbIX BOPWUOHTA AWUCTIAES (30- Ay o O ® ® ®

BUCUT OT MOAEAM):

1. MHaumkaTtop “AUTO”
3OTOT MHAMKATOP 3aropaetcs, Kor- B Aele .
AQ Npnbopa paboTaeT B pPexwu- . (fﬁ"’ ‘“‘ - d’ G
me “ApTO".

2. MHamkatop “DEFROST” (TOABKO AAS pexXMma “OxaakaeHne™)

STOT MHAMKATOP 3AropaeTcs, KOrAGQ BKAIOHAETCH PEXMM PA3ZMOPO3KM.

3. Umndoposom akpaH
Ha a1OoM 3KpaHe oToBpaXKAeTCa HACTPOMKA TEMMEPATYPbLI BO BPpeEMI PABOTHI
npmbopa.

4. NHamkatop “OPERATION”
3TOT UHAMKATOP MMUIAET MPU BKAKOYEHMM MPUMOBOPA 1 3AropaeTcs BO BPEMS €ro
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pPABOThHI.
5. NMHamkarop “TIMER”
3TOT MHAMKATOP 3AropaeTcs, KOrAQ BKAIOYEH TAMMEP.

PYYHOE YNPABAEHUE

1. OTKpOMTE NEPEAHIOI MAHEAD, U MOA-
HUMUTE €€ AO LLIEAYKA.

2. Tpr 0AHOM HOXXATKMM KHOMKKM AUTO/

COOL BkAlOHOETCH PEXMM “ABTO".
MO YMOAYOHMIO YCTOHOBAEHO TEM-
nepatypa 24° C.
Mpw BTOPOM HOXATUM KHOMKKM AUTO/
COOL BKAOHOETCA peXMM “OXAaXK-
AeHuve”. TIpK TpeTbeM HAXKATUM STOM
KHOMKM KOHAMLMOHED MEPEXOAMT B
PEXUM OXMACHUA.

3. 3aKpomnTte NePEAHIOIO MAHEAD.

BHUMAHME:

*  Pexum “OxaaxaeHue” npur py4HOM
YNPABAEHMM MCMOAB3YETCH TOABKO B
LLeASX TECTUPOBAHMS.

e Y700blI NEPENTU K YNPOBAEHUIO KOH-
AMLIMOHEPOM C MOomoLLbIo TMAY Ha-  KHorKka pydHoro | © - AUTO/COO
BEAUTE €0 HA BHYTPEHHUIM OAOK M KOHTPOAA =
HODKMMTE KHOMKY HY>KHOM KOMOHABI.




NYAbT AMCTAHUUOHHOTO YNPABAEHUA

OMUCAHUE NYABTA AUCTAHUNOHHOTO YNPABAEHUA (MAY)

1.

2.

13.

14.

KHonka TEMP ¥ : HoxXmmTe 3Ty KHOMKY, 4TOObI / N

YMEHbLLIUTL TEMMEPATYPY.
KHonka TEMP A : HoxkXmmTe 3Ty KHOMKY, 4TOObI SET TEMPERATURE (0

YBEAMYUTL TEMMNEPATYPY. Ao [:] e
Knornka MODE: Mpu KAXAOM HOXATUM DTOM oRY o
KHOTKM MPOMUCXOAUT CMEHA PEXMMA PABOTHI:

ABTO (AUTO) — OxaaxaeHme (COOL) — Ocy- ST

weHne (DRY) — BeHtnasums (FAN) O—f—oOoO1-9
KHornka SWING: McnoAb3ymTe 3Ty KHOMKY AAS MovE _ONOFH pyepeep | ®
M3MEHEHMUS HOMPABAEHUS XXAAKO3M. @__%2 = %)DN_—
Knonka RESET: Haxmwurte 3Ty KHOMKY, 4106bI (3)——O —— @
CTepeTb TeKyLUMe W BOCCTAHOBUTb M3HAYOAb- (§)__| sesergox W&ﬁﬁ———@@
Hble HACTPOMKM NPMBOoPA. orEton |

KHonka AIR DIRECTION: KopoTko Haxmute 3ty ©— O T ®
KHOMKY, YTOObl BOMTU B PEXMM YCTAHOBKM YTAQ ©) :
HOKAOHQO TOPM3OHTAABHBIX >KAAIO3M. [locae v
KODKAOTO HOKATMS STOM KHOMKM XXAAKO3M OyAyT ~—
OTKPbIBATECSH HO OMPEAEAEHHbIN YTOA.

ECAM yA€pXATb 3Ty KHOMKY 2 CEKYHAbI, BKAKOYMTCH PEXKMM ABTOMATUYECKOTO ABMU-
XXEHMUS XXAA3M. Haxxkmmre kHonky AIR DIRECTION ewle pas, 4ToObl OCTAHOBUTL
ABVDKEHME XXOAAKO3M.

MOAOXKEHME XAAO3M B PeXMME “OXACXKAEHME" ONPEASAIETCS OBTOMATHUHECKM.
Kronka LED DISPLAY: MICMOAb3yMTE 3Ty KHOMKY AAS BKAIOYEHMA/BBIKAIOYEHMS AMCI-
AE$ HA BHYTPEHHEM BAOKE Npubopa.

Krnonka FAN SPEED: Mpu KAXXAOM HOXATHUM STOM KHOMKM M3MEHSETCH CKOPOCTb
BPALLLEHM] BEHTUAITOPA: ABTO (AUTO) — Huskas (LOW) — CpeaHsas (MED) — Bbl-
cokag (HIGH).

Krnonka ON/OFF: McnoAb3ymTe 3Ty KHOMKY, YTOObI HOYATh MAM 30BEPLLUMTL PABOTY
npmbopa.

—O

.Knonka TIMER ON: Haxxmute 3Ty KHOMKY, YTOObI BKAIOYUTE TOMMED ABTOMATHHEC-

KOrO BKAKOYEHMA. TP KAXKAOM HOXKATUM BPEMS TAMMEPQA yBEAMYMBAETCA HA 30
MMUHYT. [TocAe AOCTMXKEHMA 3HAYeHMS 10:00 KaXKAOE HOXKATUE DTOM KHOMKM YBEAM-
YMBAET BpeEMA HA 1 yac.

HTOObI BbIKAKOYUTL TAMMEP YCTAHOBUTE Bpems - 0:00.

.KHonka SLEEP: Haxmute 3Ty KHOMKY, HTOObl BKAKOHYMTH/BBIKAIOYMTE COYHKLLMIO

"CoH". DTy PYHKLMIO MOXXHO MCMOAb30OBATH TOABKO B PEXMMAX “OXACKAEHME" 1
“ABTO".
3AMEYAHME:

PaBota doyHkumm “CoH" NpekpaLLaeTCs MOCAE HAXKATUM ALOOOIM KHOMKM.

.Knonka TIMER OFF: HoxxmmTte 3Ty KHOMKY, YTOObI BKAIOYMTb TAMMED ABTOMATHYEC-

KOTO BbIKAIOYEHMS. [PK KOXKAOM HOXKATUMM BPEMS TAMMEPA YBEAMYMBAETCH Ha 30
MMUHYT. [TocAe AOCTMXKEHUA 3HAYEHMS 10:00 KaXKAOE HOXKATUE DTOM KHOMKM YBEAM-
YMBAET BpeMA HA 1 yac.

HTOObI BbIKAKOYUTL TAMMEP YCTAHOBUTE Bpems - 0:00.

Krnonka LOCK: Mocae HaxaTtng kHonkm LOCK BkatoyaeTcs 6A0K KHOMOK MAY. HYTo-
Obl CHATb BAOK KHOMOK, CHOBA HaxmMTE KHOMKy LOCK.

Krhonka TURBO: HaxkmmTE 3Ty KHOMKY BO BPEMS PABOTHI pexmma “OxaaxaeHue"”,
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4TOObl YCKOPMTb MPOLLECC OXACKAEHMA. DTA AOYHKLLMS BbIKAIOYAETCS MOBTOPHBIM
HaxkaTem KHomkm TURBO (He BO BCEX MOAEARX).
YCTAHOBKA U 3AMEHA BATAPEW
MAY pabotaet ot AByx 6aTtapen tmna “LRO3™.
OTKpoMTE KPbILLKY 6ATAPEMHOTO OTCEKA, PACMOAOXEHHYIO C OBPATHOM OT AMCI-
AES CTOPOHbI M YCTAHOBUTE ABE BATAPEN CODAIOACSA MOAFPHOCTb B COOTBETCTBUM
CO 3HOYKAMM (+/-) HOHECEHHBIMM HO CTEHKM BATAPENHOrO OTCEKA.
3AMEYAHME:
* He ncnoAb3ymTe OAHOBPEMEHHO CTAPbIE M HOBblE BATapen.
e Ecam Bbl He cobupaetech MCNOAb30BATh MTAY AOAbLLIE 2-X HEAEAb M3BAEKM U3
Hero 6atapem.
¢ OOBbIHHO OAHOIO KOMMAEKTA BATApEN (2 LWIT) XBATAET HO 6 MECSLIEB.
3amenute BaTapen, ECAU BHYTPEHHUM BAOK HE pearmpyeT HO KOMOHAbI MAM
He 3aropaeTca nHamkartop “Mepeaaya”.
ONMUCAHUE AUCNIAES NYABTA AUCTAHLUUOHHOTIO YNPABAEHUA

Ancnaen
®7
o— —0
®@ —®
'vA | BV
A ENEEN o

©w 1T n e
A TIMERONOFF A

@—I

1. 30OHA OTOBPAXEHMA LLPP: B aTOM 30HE OTOBPXKAOTCS HOCTPOMKM TEMMNEPT-
TYPbl 1 BDEMEHU. B pexmme “"BeHTnAILME" 3TA 30HA HE OKTMBHA.

2. NHamkatop “Mepeaada’™: ITOT MHAMKATOPR MUIAET KOXKAbIM PA3, KOTAQ NepeAa-
€TCq KOMAHAQ OT MMAY K BHYTpeHHEMY OAOKY.

3. NHaMkaTop “BKA./BbIKA.": DTOT MHAMKATOP OTOBPOXKAETCH, KOTAQ NPUOOP BKAKO-
yaetcs ot MAY 1 nponaadeT, Koraa Nprbop BbIKAKOYEH.

4. MIHAMKATOPbI PEXMMOB PABOTHI: [pK BBIBOPE KAKOrO-AMBO 13 PEXMMOB PIAOM C
ero obo3Ha4yeHnem otobpaxkaetcs ctpeaoyka (“AUTO™ - Asto, "COOL" - OxAaX-
AeHue, "DRY” - Ocywierue, “FAN" - BeHTMAILMA).

5. NHamKaTop “BAOK": 3TOT MHAMKATOP OTOBPAXKAETCSH, ECAM BKAIOYEH OAOK KHOMOK
MNAY.

6. VHaumkaTop “Tanmep': MHAMKATOP OTOBPAXKAET TUM AKTUBMPOBAHHOIO TAMMEPA
(TIMER ON - tanmep BkatodeHms, TIMER OFF - tanmep BbikAtodeHmsd, TIMER ON-OFF
- OKTWMBMPOBAHbLI 06A TaMMeEpPQA).

7. VHAmkaTopsbl “"CKOPOCTL": DTU MHAMKATOPbI OTODPAXKAIOTCS PFIAOM C HOAMUCS-
MM, COOTBETCTBYIOLLIMMM YCTAHOBAEHHOM BamMM CKOPOCTU BEHTMAATOPA (Auto -
ABTO, Low - Hu3kas, Med - CpeaHss, High - Beicokas).
3amedaHme:

Ha pucyHke cBepxy OTOBPAXKEHbI BCE MHAMKATOP, OAHAKO BO BPeMs PABOThI
nPMOOPA OTOBPAXKAKTCH TOALKO AKTMBHBIE MHAMKATOPSI.



YNPABAEHUE NMPUBOPOM

PEXXUM “ABTO”

Bkatoumte npmbop, nHamkatop “OPERATION" 6 pa3 1 noracHer.

1. Mcnoab3sys kHornky MODE, BbiGepute pexmnm “Asto” (AUTO).

2. Haxxmumre konky TEMP, 4TO06bl YCTAHOBMTL TEMMNEPATYPHBIM pexmm. Hamboaee
KOMOOOPTHBIM ABASETCH AMAMA30H TemnepaTtyp o1 21°C Ao 28°C.

3. Haxmure kHonky ON/OFF, 4TOBbl KOHAMLIMOHED HAYAA PABOTATH, MPK STOM
3axokeTcd MHamMKaTop “OPERATION”. CKOPOCTb BEHTUAILMM OMNPEAEAIETCS OB-
TOMOTUYECKM.

4. Haxmure kHonky ON/OFF, 41066l OCTOHOBMTL PaBoTy Mpubopa.

3AMEYAHNA:

* B pexume “ABTO" KOHAMLIMOHED ABTOMATMYECKM BLIBDMPAET PEXMM PABOTHI U
CKOPOCTb OXACKAEHMS.

PEXXUMbI “OXAAXAEHUE” U “BEHTUAALLUA”

1. Mcnoab3ys kHomky MODE, BbiGepute pexmm “Oxaaxaenue” (COOL) mam
“BeHtnaauma” (FAN).

2. Haxxkmumre konky TEMP, 4TOGbl YCTAHOBMTL TEMMNEPATYPHBIM pexXmm. Hamboaee
KOMOOOPTHBIM B peXMMeE “OXACKAEHME" IBARETCH AMAMA30H TEMMNEPATYP OT
21°C m BblLLe. B pexume “BeHTuAIumMg” Temneparypa He YCTAOHOBAMBAETCS.

3. Haxmure kHonky FAN SPEED, 4TOGbI BBIBPATH CKOPOCTb BEHTUAALLMM.

4. Haxxmute kHonky ON/OFF, 4TOBbl KOHAMLIMOHED HAYAA PABOTATH, MPW STOM
3axokeTcd mHamMKaTop “OPERATION”. YTO6GbI BBIKAIOYMTE pABOTY pexmma “Ox-
ACKAEHUE" MAM "BEHTMAALMA", CHOBO HOXXKMMTE KHOMKY ON/OFF.

PEXXUM “OCYLUEHUE"

1. Mcnoab3sys kHornky MODE, Bbibepute pexmm “OcyLueHmne” (DRY).

2. Haxxmure konky TEMP, 4ToBbl YCTAHOBMUTE TEMMNEPATYPHbIM PEXMM B AMAMNA30-
He ot 21°C a0 28°C.

3. Haxmure kHonky ON/OFF, 4TOBbl KOHAMLIMOHED HAYAA PABOTATh, MPU STOM
3axokeTcd mHamkatTop “OPERATION". Mpu BKAKOYEHMM pexmnma “OcyLueHme”
CKOPOCTb BEHTUAILMSA YCTAHOBAEHA HA HU3KMIM YPOBEHb. YTOObI BBIKAIOYMTE PO-
6oty pexuma “OcyLieHue”, cCHoBa HakmmTe KHonky ON/OFF.

MCMOAb3OBAHUE TAUMEPA

Haxkmumte kHomky TIMER ON, 4TOGbl yCTAHOBUTL BPEMS BKAKOYEHMS MPUOOPA MAM

HaKMmmTE KHOMKY TIMER OFF, 4TOObl YCTOHOBUTL BPEMS BbIKAIOYEHMS NPMBOopPA.

1. YCTOHOBKQ BpeEMEHM BKAIOYEHMSA KOHAMLIMOHEPO

1.1 Hoxxmumre kHomnky TIMER ON, Ha amcnaee otobpasmtca nHamkatop “TIMER ON”
M MOCAEAHEE YCTAHOBAEHHOE BPEMS B YOCAX C MHAMKATOPOM “h".

1.2 CHoBa HaxkmumTe Konky TIMER ON, 4TOGbl yCTAHOBUTL HY>KHOE BPEMS.

1.3TocAe yCcTaHOBKM BpemeHH, MAY B TeyeHun 0,5 cekyHAbl nepeadaeT yCTAHOB-
AEHHOE BPEMS BHYTPEHHEMY BAOKY. Hepes 2 CekyHAbl MHAMKATOPR “h" norac-
HET M HO AMCMNAEE BHYTPEHHETO BAOKA OTOBPA3UTCH YCTAHOBAEHHOE BPEMS.

2. YCTAHOBKA BPEMEHM BbIKAKOYEHMS KOHAMLIMOHEPA

2.1 Hoxxmure kHonky TIMER OFF, Ha amcnaee otobpasmtcs mHamkatop “TIMER
OFF" 1 nocAeaHee YCTOHOBAEHHOE BPEMS B HOCAX C MHAMKATOPOM “h".

2.2 CHoBa Haxkmumte konky TIMER OFF, 4ToObl yCTAHOBUTb HY>)KHOE BREMS.

2.3TocAe yCTaHOBKM BpeMeHM, MNAY B TeyeHun 0,5 cekyHAbl NepeadeT yCTAHOB-
AEHHOE BPEMS BHYTPEHHEMY BAOKY. Hepes 2 CekyHAbl MHAMKATOR “h" norac-
HET M HO AMCMNAEE BHYTPEHHETO BAOKA OTOBPA3UTCH YCTAHOBAEHHOE BPEMS.

3. YCTQHOBKQ BPEMEHU BKAIOYEHUS M BDEMEHM BbIKAIOHEHMS
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3.1 Haxxmumte kHomky TIMER ON, Ha ancnaee otobpasmtcd mHamkatop “TIMER ON”
M MOCAEAHEE YCTAHOBAEHHOE BPEMS BKAIOYEHMSA KOHAMLLMOHEPAO B YACOX C
MHAMKATOPOM “h™.

3.2 CHoBa HoxxmmTe korky TIMER ON, 4TOObl YCTOHOBUTb HY>KHOE BPEMS.

3.3Haxmmre kHomnky TIMER OFF, Ha amcnaee otobpasmtca nHamkatop “TIMER
OFF" 1 nocAeaHee YCTAOHOBAEHHOE BPEMS BbIKAIOYEHUS KOHAMLIMOHEPA B 4a-
CAX C MHAMKATOPOM “h™.

3.4 CHosa HoxxmmTe kornky TIMER OFF, 4TOBbl yCTOHOBMUTL HY>XXHOE BPEMS.

3.5TlocAe yCcTaHOBKM Bpemeru, MAY B TedeHumn 0,5 CeKyHAbI NepeadeT YCTAHOB-
AEHHOE BPEMS BHYTPEHHEMY BAOKY. Hepes 2 cekyHAbl MHamkaTop “h” norac-
HET U HO AMCMAEE OTODPA3UTCS TEKYLLLOS YCTAOHOBAEHHAS TEMNEPATYPA.

M3MEHEHME HACTPOEK TAMMEPA

* Y700bl M3MEHUTL BPEMS TAMMEPAO BKAIOYEHMA/BBIKAIOYEHMS HOXMUTE COOT-
BETCTBYIOLLLYIO KHOMKY M YCTAHOBMUTE HOBOE BPEMS.

*  Y4700bI BBIKAIOYUTH AKOOOM U3 TAMMEPOB, YCTAHOBUTE ero Bpems pasHbim 0:00.

3AMEYAHME
B HOCTPOMKOX TOMMEPOB MCMOAB3YETCS HE TEKYLLLEE BPEMS, O BODEMS KOTOPOE
AOAXKHO MPOMTHU C MOMEHTA €r0 YCTAHOBKM AO AKTUBALLMW KOHAMLMOHEPA.

MPEAYNPEXAEHUS

1.
2.
3.

4,

YBeAnTECH, HTO MEXAY MYABTOM AUCTOHLIMOHHOIO YNPABAEHUSA HET MPENITCTBMM.
He aonyckante nonaaaHMs KaKMX-AMBO XUaKocTen Ha MAY.

He ocTaBasiTe MyAbT PAAOM C MCTOYHUKAMM TEMAQ U MCTOYHUKAAMM DAEKTPOMATr-
HUTHOTO MU3AYHEHMS.

Ha ceHcop MAY BHYTpeHHEro BAOKA HE AOAXHbI MOMAACQTb MPIMbIE COAHEYHbIE
AYHM.

OPPEKTUBHOCTb PABOTHI MPUBOPA

AN AOCTVKEHUS HAUNAYHLLMX SKCNAYATAUMOHHBIX XAPAKTELUCTHK C/\eAYI;ITe CAEAY-
IOLLLMM MODABUAGAMI

HanpaBAaMTEe BO3AYLLIHbIM MOTOK TAK, YTOObI OH HE MOMAACA HO AIOAEW.
Hactponte KoM OPTHBIM YPOBEHb TEMMNEPATYPLI. HEe YCTAHABAMBAMTE MPUBOP
HQ CAMLLIKOM HU3KYIO MAM BBICOKYIO TEMMNEPATYPY.

3AKPbIBAMTE ABEPU M OKHA MPU MCMOAB3OBAHMM PEXMMA “OXACKAEHME" .
Mcnoab3ymte kHomky TIMER ON AAS YyCTAHOBKM BPEMEHM BKAIOYEHMS KOHAMLIMOHE-
pa.

He yCTaHOBAMBOMTE HUKOKMX MPEAMETOB PIAOM C BbIMYCKHbIMK M BMYCKHbIMM OT-
BEPCTUAMM NPpHUBOPA.

PeryAdpHO YUCTUTE BO3AYLLHBIM COUABTP, MHAYE DAOAEKTUBHOCTb OXACIKAEHMS
MOXET CHU3UTLCH.

He BkAlOYaMTE KAKME-AMOO PEXMMbI MPK 30KPbITbIX LLUTOPKAX PEFYAMPOBKM BO3-
AYLLIHOTO MOTOKQ.

11



BbIBOP HAMNMPABAEHUA BO3AYLUHOTO NOTOKA

e KOMOOOPT CO3AQBAEMBIN KOHAMLLMOHEPOM W
TEMMEPATYPHBIM PEXMM B MOMELLLEHMM 3ABU-
CHT OT HOMPOBAEHMS BO3AYLLIHOTO MOTOKA.

*  AAS YCTOHOBKM BEPTMKAABHOIO HAMPOBAEHMS
BO3AYLLIHOIO MOTOKA MCMNOAb3yMTE TTAY.

* [OPWM3OHTOABHOE HAMPABAEHWE BO3AYLLIHOTO
MOTOKA PEFYAMPYETCH HAMPABAIIOLLMMMK  (5)
BPYYHYIO.

BEPTUKAABHOE HANPABAEHUE BO3AYLIHOIO

MNOTOKA (BBEPX - BHU3)

KOHAMLMOHED OBTOMATUYECKM YCTAHABAMBAET

HOMPOBAEHME BO3AYLLHOTO MOTOKQ B 3QBMCU-

MOCTHU OT PEXMMA PABOTHI.

YCTAHOBKA BEPTUKAABHOIO HAMNMPABAEHUA
314 PYHKUMSE PABOTAET TOABKO MPU BKAKOYEH-
HOM KOHAMLMOHEPE.

Haxxkmumte kHonky AIR DIRECTION, 4106bI M3Mme-

HWTb HOMPOBAEHME BO3AYLLIHOTO MOTOKA.

3AMEYAHME
Mpu NOCAEAYIOLLMX ONEPALMIX HAMPABAEHME BO3AYLLIHOTO MOTOKA YCTAHOB-
AMBQETCS HA YPOBEHb 3AAQHHBIM KHOMKOM AIR DIRECTION.

YCTAHOBKA TOPU3OHTAABHOIO HAMPABAEHUSA

BO3AYLUHOIO NOTOKA (BAEBO - BIPABO)

AAS YCTAQHOBKM TOPU3OHTOABHOIO HAMPOBAE-

HUS BO3AYLLIHOTO MOTOKA MCMOAb3YMTE PbIMA-

XXOK HO AEBOM WMAM MPABOM (B 30BUMCUMOCTM

OT MOAEAM) CTOPOHE HAMPABASIOLLMX. ByAbTe

OCTOPOXHbI, HE BCTABAAMTE MAAELL MEXAY HA-

MPABAAIOLLLUMU. BO Bpems paboTbl KOHAMLIM-

OHEPA FOPU3OHTAABHOE HAMPOBAEHNE MOXHO YCTAHOBUTbD TOABKO TOTAQ, KOTAQ

LLTOPKM PEFYAMPOBKM BO3AYLLIHOTO NOTOKA 30-

DOUKCHUPOBAHBI B OAHOM MOAOXKEHMM.

ABTOMATUYECKOE NEPEMELLLEHUE LUTOPOK PElY-

AUPOBKU BO3AYLUHOIO NMNOTOKA (BBEPX - BHU3)
214 PYHKUMS PABOTAET TOABKO MPU BKAKOYEH-
HOM KOHAMLLMOHEPE.

e Haxmure kHomnky SWING. LUtopku peryam-
POBKM BO3AYLLIHOTO MOTOKA HAYHYT LLMKAM-
4ECKM M3MEHSITb HOMPOBAEHME BO3AYLLIHOTO
MOTOKQ BBEPX - BHM3.

*  YT70ObI BbIKAOYMTL 3Ty COYHKLIMIO, CHOBA HA-
Xmmte kHomky SWING. Haxkmumte KHOMKy
AIR DIRECTION, 4106bI 30OUKCUPOBATL TE-
KyLLLEE MOAOXEHME LLTOPOK.

MNMPEAYTIPEXAEHNS:

e KHormkun AIR DIRECTION 1 SWING, KOraQ KOH-
AVNUMOHEP HOXOAMUTCH B PEXMME OXKMACHMUS
(ACKE eCAM YCTAHOBAEH TAMMED).
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*  He MCNOoAb3ylTE KOHAMLMOHED B TEYEHUM AAMTEABHOTO BPEMEHU C OMyLLLEH-
HbIMM BHM3 LLITOPKAMM B PEXMMOX “OxaaxaeHue” n “OcyLueHne”. MHave
BO3MOXHO OBPA30BAHME KOHAEHCATA HA LLUTOPKAX.

* He wu3MeHsMTE MOAOXEHME LUTOPOK BPYYHYKO. MCMOAb3yMTEe KHOMKY AIR
DIRECTION unAmM SWING. M3MEHEHME MOAOXEHMS LLUTOPOK BPYYHYIO MOXET
NPWBECTM K MX MOAOMKE. ECAM LUTOPKKM NEPECTAAN ABUIATLCS, BbIKAIOYUTE U
BKAIOYMTE KOHAMLIMOHED.

*  ECAM KOHAMLMOHEP BKAIOHOETCH CPA3y MOCAE BbIKAIOYEHUS LLITOPKM MOTYT HE
ABUrATLCH B Te4EeHMM 10 CEKYHA.

*  YrOA OTKPBITUA LUTOPOK HE AOAXEH ObITb CAMLLKOM MAA, T.K. PEXMM “OXACXK-
AeHME" MoXeT paboTaTh HESADADEKTUBHO M3-30 MAAOM CTPYM BO3AYLLIHOTO
noToka.

¢ [lpnbop HE AOAXKEH PABOTATH C 30KPbITbIMM LUTOPKAMM.

*  [TpU NOAKAIOYEHMM KOHAMLIMOHEPA K SAEKTPOCETH Bbl mOXeTe yCabiLLaTh 10-
CEKYHAHbBIM 3BYK, M3ACBAEMbIM LUTOPKAMM - 3TO HOPMOABHO.

OCHOBHbLIE MPUHUMUNDbI PABOTbI MPUBOPA

PEXXUM “ABTO”
Koraa koHaMUMOHEP paboTaeT B pexxmume “ABTO", TUM BO3AYLLHOIO MOTOKA: OX-
ACKAEHME MAM OCYLLIEHME OMPEAEAIETCH ABTOMATHUHECKM B 3ABUCUMOCTH OT OK-
PY>XQIOLLLEM CPeAbl.
KOHAMUMOHED KOHTPOAMPYET TEMNEPATYPY B KOMHATE B MPEAEAAX YCTAHOBAEH-

HOro Bamu 3Ha4eHus.

PYHKUUA “COH" HaxmuTte kHonky SLEEP
Ecan HaxxaTtb kHOoMKy SLEEP BO Bpems pexmma _
"OxAaKAEHME”, Temnepatypa OyAET MOBbl- | YeTaHos- 1C
LIATbCA HA 1 FPaAYC B 4OC. Yepe3 ABA HACA | remne. _I
paboTtbl doyHkuMM “CoH" Temneparypa 3a- | RaTvPe c
domkcupyetcs. CKOPOCTb BEHTUASTOPA Onpe- |_quc_wr|:c
AEAIETCH ABTOMATUYECKM.

PEXXUM “OCYLLEHUE" 227 S
B aTOM pexmme KOHAMLMOHEP OBTOMATHMHEC-

KM BbIOMPAET TeMNepdaTypy, OTAMYAIOLLLYIOCS °""°"‘Ae:::mm‘:’:‘“’“e:::r;’;’:’:‘e"”e
OT KOMHATHOM TEMMNEPATYPSI. —

D GeKkT OCyLLEHUT AOCTUIAETCH MYTEM MO- | Komuar- J\_/&’\J\/ﬁ
OYEPEAHOTO BKAKOHEHMS PEXMMA “OXACKAE- TeJ::pq.I

HWs" 11 PAGOTEI BEHTMAFTOPA. CKOPOCT BRG- | 1y o o e > Boews
LLLEHMS BEHTUASTOPA HMU3KAS. Ocywenue
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SKCNAYATALMUA

MPEAYNPEXAEHUE
O0BA3aTEABHO BbIKAKOHAMTE MPUOOP M OTKAIOHOMTE €ro OT DAEKTPOCETM Nepea
YUCTKOM.

YUCTKA BHYTPEHHEIO BAOKA U NAY

YUCTKA BO3AYLUHOIO PUABTPA
MOXAAYMCTA, YUCTUTE COUALTD HE pexe
OAHOTrO PA3d B 2 HeEAEAW. [PA3HBIM OUABTP
CHUMXKAET 2AdPJOEKTUBHOCTb PABOTHI KOHAM-

Mpotnpamte MAY 1 BHYTPEHHMIM BAOK CYXOM MATKOM TKAHBIO.

AAS YAOQAEHUS CUABHOTO 3ArPA3HEHUS BHYTPEHHETO BAOKQ UCMOAb3YMTE TKAHb,
CMOYEHHYIO B XOAOAHOM BOAE.

MNepeAHIO MAHEAb BHYTPREHHETO BAOKA MOXHO CHSATb U MPOMbITb MOA BOAOM.
BbITpUTE €€ HOCYXO nepea yCTAOHOBKOW HO MECTO.

He ncnoab3ymte xummieCckm 06paBOTAHHYIO MAM XXECTKYIO TKAHb.

He ncnoab3ymre eakme m ClUPTOCOAEPXKALLIME YUCTALLME CPEACTBA, OHU MO-
ryT MOBPEAMTb MAACTMKOBBIM KOPMyC Nprmbopa.

LMoHepa.

1.
2.

OTKkpoMTE NEPEAHIO MAHEAD, U MOAHUMMTE €€ BBEPX AO LLLEAYKA.

Bo3bMUTECDH 30 PYUKY COMABTRA U AKKYPATHO MOTIHUTE €€ BBEPX, YTOObI OCBO-

60AUTb PUABTD OT KPEMAEHUI. [TOTIHUTE OUABTP BHU3, YTOObLI M3BAEYD €70 M3

KOHAMLMOHEPAQ.

AAS YUCTKM  BO3AYLLHOIO

OUABTPA  MOXKHO  MCMOAb-

30BATb MbIAECOC WAM BOAY.

ECAM Bbl YUCTUAM COMABTP C

MOMOLLLBIO BOAbI, MOAHOCTbIO

BbICYLLIMTE €0 nepeA ycra-

HOBKOM.

M3BAEKMTE OCBEXMTEAb BO3AYXA, KOK MOKA3AHO

HO PUCYHKE CrpaBd. (B 30BUCHMMOCTM OT MOAEAM

npudopa, BO3MOXHbI ABA CMTOCOBA U3BAEYEHMS U

YCTOHOBKM OCBEXMTEAS BO3AYXA: PUCYHOK 1 MAM

2).

3ameyaHue:

*  YUCTUTE OCBEXMTEAD BO3AYXA HE PEXE OAHOTO
pPa3a B MeCAL. MeHanTe OCBEXMTEAb BO3AYXA
OAMH PA3 B 4 - 5 mecaLes.

*  YuCTUTE OCBEXMTEAD C MOMOLLLLIO MBIAECOCA.

YCTQHOBUTE DAEKTPOCTATUHECKMM  COUABTD  HA OCBEKUTERD

MECTO. = L

Pyyku cbuabTpa




é.

SKCNAYATAUUA
EcAm Bbl He COBUPAETECH MCMOAB3OBATL NMPMOOP B TE-
YEHMM AAUTEABHOTO BPEMEHU HEODXOAMMO BbINOAHMTL

AKKYPATHO BCTOBbTE BEPXHIOK YACTb BO3AYLLHOTO
dOUABTPA B KPEMAEHMUS, U YOEAMBLLUMCD, HTO AEBbBIA U
MPABbLIA KPAs GOUABTOA YCTAHOBAEHbI MPOABUMABHO 30
Kpenure ero B KOHAMLLMOHePE.

CAEAYIOLLLYIO MPOLIEAYPY:

1)
2)

3)

BKAIOHMTE PEXMM BEHTUAALMM HA 5-6 HOCOB.

BbIKAIOYMTE KOHAMLIMOHED M OTKAIOYMTE €70 OT SAEKTPOCETU. M3BAEKUTE BATA-
peu n3 MAY.

BHeLLHWIM BAOK TPEBYET NEPUOAMYECKOM YUCTKMU U MPOTOUACKTHKM. DTA PABO-
TA AOAXHC BbIMOAHSATHCS CMELMAAMCTOM CEPBMCHOTO LLEHTPA.

MPOBEPKA MNMEPEA BKAKOYEHUEM KOHAULUUOHEPA

YB6eAmnTECH, 4TO MPUBOP MPABUABHO MOAKAIOHEH K DAEKTPOCETH.

YB6eAUTECH, YTO BO3AYLLIHbIM COUABTD YCTAHOBAEH.

YB6EeAMUTECS, YTO BbIMYCKHbIE W BMYCKHbIE BEHTUAILLMOHHbBIE OTBEPCTUS HE 3ABAO-
KMPOBAHBI.

NMPEAYNPEXAEHUA:

He npukacamtech K METOAAMHECKMA YOACTIM BO BPEMS M3BACUEHUS COUAb-
TPA.
He 1CNoAb3yIMTE BOAY AAS YUCTKM BHYTPEHHMX YACTEM Npubopa.

AONOAHUTEABHASA UHPOPMALUA NO PABOTE MPUBOPA

1. 3AWMTA KOHAMLMOHEPA.

Komnpeccop He 3anyckaeTcs B Te4eHUn 3 MOCAE OCTAHOBKM - 3TO S4BASETCH
CAEACTBMEM PABOTHI CUCTEMbI 3ALLMTBI OT XOAOAHOTO BO3AYXQ.

A) Mpu pasmoposke

BEHTUMASTOP BHELLIHErO MAM BHYTPEHHETO BAOKA NepeCcTaA PABOTATL BO BDEMS
PA3MOPO3KM (TOABKO PEXMM “OXACXKAEHMS").

Ha BHELLHEM BAOKE BO3MOXKHO OBPA30BAHME KOPKM AbAC MPU STOM GBTOMO-
TMYECKM BKAIOYOETCH PA3IMOPO3KA.

Bpems pasmoposkm cocTasageT OT 4 A0 10 MUHYT B 30BUCHUMOCTM OT CTEMEHM
obAaeseHEHMs BHeLLIHero BAOKA.

2. BeAblt TYMAH CTRYMTCS M3 BHYTPEHHErO BAOKA

TYMQOH MOXET OBPA30BATHCH M3-30 PA3HMLLEI TEMMEPATYO BXOAALLLETO B KOHAM-
LIMOHEP U MCXOAILLLETO 13 HETO BO3AYXA B pexmme “OXAaKAEHUE.

3. KOHAMUMOHEP M3AQET HETPOMKME 3BYKM

MoAOGHbIE 3BYKM SBASIOTCS CAEACTBMEM PABOTH KOMMPECCOPd - 3T0 HOP-
MOABHO.

BO3MOXHbI 3BYKM BbI3BAHHbBIE HE3HAYUTEABHOM AECDOPMALIMEN MACACTUKA MPM
BO3HWMKHOBEHMM MEPENAA TEMMEPATYP B PE3YAbTATE PABOTHI KOHAMLMOHE-
PA - 3T0 HOPMOABHO.

XKaA3m TAK XXe CnoCOoBHbI M3AABATL CAbILLIMMBIM 3BYK MPUW MX BO3BPALLIEHWM B
CTALUMOHAPHOE MOAOXKEHME.

4. TlblAb BBIXOAMT U3 BHYTPEHHEro BAOKQA.

210 HOPMAAbHOE ABAEHMA MPOU NEPBOM 3ANyCKE KOHANMLUMOHEDPA UAM NPU 3A-
NMNyCcKe KOHAMUMOHEPA NOCAE AAMTEABHOIO NEPEPLIBA B pCI6OTe.

5. Cneumdomyeckmi 3anax MICXOAMT OT BHYTPEHHEro 6A0Ka

BO3MOXHO MCTOYHMKOM ITOTO 3AMAXA B KOMHATE ABAOTCH MEDEAD, OAEXAQ,
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KOBPbI M T.M.

6. Komnpeccop nepectaet pabotaTs B pexmme “OxaaxKaeHue”.

Koraa KOMHOTHOS Temnepatypa AOCTUIAET TEMMNEPATYPbl YCTAHOBAEHHOM HA

KOHAMLLMOHEPE KOMMPECCOP OCTAOHOBAMBAETCS M BKAIOHOETCS BEHTUAATOP. Kom-

NPECCOP BKAIOYUTCH CHOBA, KOTAC KOMHATHAS TEMMNEPATYPA BO3PACTET.

7. ECAM BHYTpEHHMM BAOK paboTaeT Npm BbICOKOM OTHOCUTEABHOM BACXKHOCTM BO3-
Ayxa (BbllLe 80%) C HEFO MOXXET HA4YaTb KAMATb BOAQ. B 3TOM CAy4ae Heobxo-
AMMO MAKCHMMOABHO OTKPbITh XXOAIO3M M YCTAHOBMTE MAKCHMMOABHYIO CKOPOCTb
BEHTUAALLMM.

8. ABTOMATUYECKMM Mepe3arnyck
COoM B SAEKTPOMUTAHMM MPUBOAMT K MOAHOMY BbIKAKOHEHMIO MPUMBoPA.

*  Ecam npmnbop noasepxmBaeT OYHKLMIO OBTOMATUHECKOTO Nepesanycka, 1o
NPW BOCCTAOHOBAEHHOM SAEKTPOMUTAHMKW HA NEePEeAHEN NAHEAW HAYHET MU-
rate MHaMkaTop “OPERATION". Y106kl nepe3anyCTmTb MPUOOPR HAXMUTE KHOM-
Ky ON/OFF Ha TTAY.

e EcAM NpmbOp HE MOAAEPXKMBAET GOYHKLMIO ABTOMATHMHECKOTO Nepe3anycKka,
TO NPW BOCCTAOHOBAEHHOM BAEKTPOMUTAHMKM OH BO3OOHOBUT PaBOTY C yCTa-
HOBKOMM KOTOPbIE ObIAM OKTMBHbBI HO MOMEHT €O BbIKAIOYEHMS.

9. MOAHUSA MAM OABTOMOOMUABHBIM MEPEHOCHOW TEAEdOOH (PAAMOCTAHLLMA) MOTYT
npUBECTM K CO0sM B paboTte npmbopa.

OTKAIOYMTE NPUBOP OT SAEKTPOCETU M CHOBA MOAKAIOYMTE. HOdKMMTE KHOMKY ON/

OFF, 4TO0bI BKAIOYMTE NPHMBOP.
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YCTPAHEHUE HENOAAAOK

Mpu BO3HUMKHOBEHUM KAKOM-AMBO M3 MEPEYNCAEHHbBIX HUXKE HEMOATQAOK BBIKAOYUTE

NPUBOP, OTKAIOYUTE E€r0 OT DIAEKTPOCETU U CBIKMTECH C CEPBUCHBIM LLEHTPOM:

e UNHamkaTtop “"OPERATION" mAM APYTME MHAMKOATOPbI MUIAIOT O4EHBb BLICTPO (5 pa3
B CEKYHAY), OTKAIOYEHME DAEKTPOMUTAHMS U MOBTOPHOE Er0 BKAIOYEHME HE YCTPO-
HAET NPOBAEMY.

* YacTo neperopaeTt NPEAOXPAHUTEAb MAM BKAIOYAETCS MPEPLIBATEAb CETH.

*  Kakom-Ambo npeAMET MAM BOAC MOMAAM BHYTPb NprBopa.

e [IAY paboTaeT HEMPABMABHO.

e [lpoyme NpOBAEMbI, KOTOPBIE MOAB3OBATEAD HE MOXET PELLIMTD.

MNMpobaema MNpuinHa Peluernue

MOAOXAMTE MOKA BOCCTAHO-

Het SAEKTPOMUTAHMA
BMTCA DAEKTPOMUTAHNE

MprBop He MOAKAIOYEH K YBeAUTECSH, 4TO LUTEMNCEAD
SAEKTPOCETU MAOTHO BCTABAEH B PO3ETKY
MNMprMBOoP He BKAIO- MNMeperopea NPeAOXPAHUTEADL | 3AMEHUTE MPEAOXPAHUTEAD

yaeTcs bartapen MAY U3paCXOA0BO-

Z 3ameHute 6arapen
AV CBOM 30PSA

MoAOXAMTE AO HAOCTYMNAEHMA
YCTAHOBAEHHOTO BPEMEHM
AU BBIKAIOYUTE TAMMEP

He HOCTYNMAO Bpems yCcTa-
HOBAEHHOE HQ TaMmepe

HeBepHO YCTAHOBAEHAO TEM- | YCTAHOBUTE APYTYIO TEMME-

neparypa parypy
NPnBOp HeAo- BO3AYLLIHBIM OUABTP 3A00A0- | MOYMCTUTE BO3AYLLIHbIN
KUPOBAH AOUABTP

CTATOYHO XOPOLUO
OXACKAQET MAM OTKPbITbI ABEPU MAM OKHO 3aKpomTE ABEPU MAM OKHA
HOrPEBAET KOMHQA-

3ABAOKMPOBAHBI BbIMYCKHbIE

TY, OAHAKO M3 HETO 111 gy ckHble OTBEPCTMA OcBoGoAMTE 30BAOKMPO-
BbIXOAMT BO3AYLL- BHYTDEHHETO MAM BHELLIHETO | BOHHbIE OTBEPCTMA
HbIP NOTOK BrOKG

BkAlO4EHO 3-MUMHYTHAS BAO-

MoAOXKAMTE 3 MUHYTBI
KMPOBKO KOMMPeCccopa

EcAan Bam He yAQeTcs yCTPAHUTb HEMCNPABHOCTb, CBIXXMTECH C CEPBUCHBIM LLEHT-
POM.
MNMPEAYTPEXAEHME:
He mbiTanteCb CAOMOCTOSITEABHO MOYUMHUTL MPUBOP, AKLOOM PEMOHT AOAXKEH OCY-
LLLECTBASTLCS B CEPBUCHOM LLEHTPE.
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BHELWHWA U BHYTPEHHUIX BAOKMU

MOLLLHOCTD OXACDKAEHMT ettt e e e ettt et et ee e aaeas 7000 BTE/4
DN VN e =T PR R22/590r
POCUHETHOE AQBAEHME i e 2,6 MlNa
HAMPAKEHME TOKQ .ttt e et et e e e e eaaaees 220-2408B
S lel i (o] 1o [k fo] (o NPT 50Ty,
(@17 T [T (o H N 35A
BXOAHOT MOLLLHOCTD  tuitiaititite et et et et et et e et e e ettt e ee e e e e e et e e e e aneans 800 Bt
VT T(eI 2T V= z (o el Z VN e I o] e S 50A
MOKCUMOABHOT MOLLLHOCTD  +uvtinitittineeenet et et e ee et et e et e e et et e ea e eeenenen 1000 BT
KAQCC 3ALLMTBI BHELLIHETO BAOKC o.ivieitiiine it ettt et e e e e ee e eaaeas P24
B i 8,5 Kr (BHYTPEHHMUI BAOK)
.................................................................................... 26 Kr (BHeLLUHWI BAOK)
NYAbBT AUCTAHLLMUOHHOIO YNPABAEHUA
DAEMEHTDI MUTAHMUS  oiieeeiiieiiie et eei e ee e 3.0 B (aakaAmHOBbIE - “LRO3") X 2
MUHUMOABHOE HAMPAXKEHUE MPOLECCOPT  ceeneiniiineineneietaeneeneeeeneieneeennnns 208
POAMYC ABTICTBU ooiiniiieiteeiee ettt e e e e e e e e e e et et e e ea e e e e aesaeannes 8m

B LLEASX YAYHLLUEHUS KAYECTBA NMPOAYKLMM AU3ANH U CNELNPUKALMG MO-
YT BblTb M3MEHEHbLI BE3 MPEABAPUTEABHOTO YBEAOMAEHMA!

Mo MCTEYEHUM CPOKA CAY>XObl TOBAPA, HEOBXOAMMO OBPATUTLCSH B CEPBUCHbIM
LLEHTP 30 KOHCYAbTALMEM MO AGAbHEMLLEN DKCMAYATALLMM TOBAPA. B mMpoOTMBHOM
CAYHO€ AOABHEMLLIAS DKCMAYATALMA MOXKET MOBAEYD HEBO3MOXHOCTb HOPMAABHO-
roO MCMNOAb30OBAHMS TOBAPA.

CpoK CAY>XObl AQHHOTO M3AEAMS - 3 TOAQ C MOMEHTA MPOACXKM

MarotosuteAb “DAEHBEPT AUMUTEA", BeAKOBpUTAHUS

Aapec: 35 bpomnTtoH Poaa, KHantcbpmax AoHaoH CB3 MAE
CaenaHo 8 Kutae. "SAEHBEPT SAEKTPUK KOMIMAHM ATA™
ME10 A08 P2-b4 BuaanHr, KeaxmHaH 2 Poaa, C aHA T MHaacTpu MNapk,

LLleH3zeHb, 'yaHAoHTr MposuHc, Knutai.
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SAFETY PRECAUTIONS

Inside you will find many helpful hints on how to use and maintain your air condi-

tioner properly. Just a little preventative care on your part can save you a great

deal of time and money over the life of your air conditioner.

You'll find many answers fo common problems in the chart of froubleshooting fips.

If you review the chart of Troubleshooting Tips first, you may not need to call for

service.

CAUTIONS

e Confact an authorised service technician for repair or maintenance of this
unit.

e Contfact the installer for installation of this unit.

e The air conditioner is not infended for use by young children or invalids without
supervision.

e Young children should be supervised fo ensure that they do not play with the air
condifioner.

e |f the power cord is to be replaced, replacement work shall be performed by
authorised personnel only.

e Installation work must be performed in accordance with the national wiring
standards by authorised personnel only.

To prevent injury to the user or other people and property damage, the following

instructions must be followed.

Incorrect operation due to ignoring of instructions may cause harm or damage. The

seriousness is classified by the following indications.

WARNINGS

e Connect with the power properly. Otherwise, it may cause electric shock or fire
due to excess heat generation.

e Do not operate or stop the unit by inserting or pulling out the power plug. It may
cause electric shock or fire due to heat generation.

* Do not damage or use an unspecified power cord. It may cause electric shock
or fire.

e Do not modify power cord length or share the outlet with other appliances. It
may cause electric shock or fire due fo heat generation.

e Do not operate with wet hands or in damp environment. It may cause electric
shock.

e Do not direct airflow af room occupants only. This could damage your health.

* Always ensure effective earthing. No earthing may cause electric shock.

¢ Do not allow water to run into electric parts. It may cause failure of machine or
electric shock.

e Always install circuit breaker and a dedicated power circuit. No installation may
cause fire and electric shock.

e Disconnect the power if sfrange sounds, smell, or smoke comes from if. It may
cause fire and electric shock.

e Do nof use the socket if it is loose or damaged. It may cause fire and electric
shock.

¢ Do not open the unit during operation. It may cause electric shock.

e Keep firearms away. It may cause fire.

e Do not use the power cord close to heating appliances. It may cause fire and
electric shock.

e Do not use the power cord near flammable gas or combustibles, such as gaso-
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line, benzene, thinner, efc. It may cause an explosion or fire.

Ventilate room before operating air conditioner if there is a gas leakage from
another appliance. It may cause explosion, fire and, burns.

Do not disassemble or modify unit. It may cause failure and electric shock.

CAUTIONS

When the air filter is to be removed, do not fouch the metal parts of the unit. It
may cause an injury.

Do not clean the air conditioner with water. Water may enter the unit and de-
grade the insulation. It may cause an electric shock.

Ventilate the room well when used together with a stove, etc. An oxygen short-
age may occur.

When the unit is to be cleaned, switch off, and turn off the circuit breaker. Do not
clean unit when power is on as it may cause fire and electric shock, it may cause
an injury.

Do not put a pet or house plant where it will be exposed to direct air flow. This
could injure the pet or plant.

Do not use for special purposes. Do not use this air conditioner to preserve preci-
sion devices, food, pets, plants, and art objects. It may cause deterioration of
quality, etc.

Stop operation and close the window in storm or hurricane. Operation with win-
dows opened may cause wetting of indoor and soaking of household furniture.
Hold the plug by the head of the power plug when taking it out. Failure to do so
may cause electric shock and damage.

Turn off the main power switch when not using the unit for a long time. It may
cause failure of product or fire.

Do not place obstacles around air-inlets or inside of air-outlet. It may cause failure
of appliance or accident.

Ensure that the installation bracket of the outdoor appliance is not damaged
due to prolonged exposure. If bracket is damaged, there is concern of damage
due fo falling of unit.

Always insert the filters securely. Clean filter once every two weeks. Operation
without filters may cause failure.

Do not use strong detergent such as wax or thinner. Use a soft cloth for cleaning.
Appearance may be deteriorated due to change of product color or scratching
of its surface.

Do not place heavy object on the power cord and take care so that the cord is
not compressed. There is danger of fire or electric shock.

Do not drink water drained from air conditioner. It contains contaminants and
could make you sick.

Use caution when unpacking and installing. Sharp edges could cause injury.

If water enters the unit, furn the unit off at the power outlet and switch off the cir-
cuit breaker. Isolate supply by taking the power-plug out and contact a qualified
service technician.
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PRIOR TO OPERATION

Contact an installation specialist for installation.

Make sure the unit is grounded efficiently.

Do not use a damaged or non-standard power cord.

Do not share the same outlet with other appliances.

Do not use an extension cord.

Do nof start/stop operation by shutting off the power supply.

USAGE

Exposure to direct airflow for an extended period of time could be hazardous
to your health. Do not expose occupants, pets, or plants to direct airflow for ex-
tended periods of time.

Due to the possibility of oxygen deficiency, ventilate the room when used to-
gether with stoves or other heating devices.

Do not use this air conditioner for non-specified special purposes (e.g. Preserving
precision devices, food, pefs, plants, and art objects). Usage in such a manner
could harm such property.

CLEANING AND MAINTENANCE

Do not touch the metal parts of the unit when removing the filter. Injuries can oc-
cur when handling sharp metal edges.

Do not use water to clean inside the air conditioner. Exposure to water can de-
stroy the insulation, leading fo possible electric shock.

When cleaning the unit, first make sure that the power and circuit breaker are
furned off.

SERVICE

For repair and maintenance, contact your authorised service dealer.

OPERATING TEMPERATURE

Operation Cooling Drying
Room temperature >17°C 10°-32°C
Outdoor temperature 15°-43°C 11°-43°C

CAUTION:

1.

2.

3.

If air conditioner is used outside of the above conditions, certain safety protection
features may come into operation and cause the unit to function abnormally.
Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of
this figure, the surface of the air conditioner may attract condensation. Please
sets the vertical air flow louver to its maximum angle (vertically to the floor), and
set HIGH fan mode.

Optimum performance will be achieved within these operating temperature.
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PARTS NAMES

INDOOR UNIT @
1. Front panel S
2. Airinlet L " INDOOR UNIT
3. Airfilter ! T
4. Air outlet '
5. Horizontal air flow grille ——\
6. Vertical air flow louver N—
7. Display panel /
8. Remote confroller
OUTDOOR UNIT @
9. Connecting pipe, drain hose
10. Airinlet (side and rear) @
11. Air outlet
OUTDOOR UNIT u
.
S =
- s
S5
@ S
AR
=N
Nofte:

All the pictures in this manual are for explanation purpose only. They may be
slightly different from the air conditioner you purchased (depend on model). The
actual shape shall prevail.

FUNCTION INDICATORS ON INDOOR UNIT DISPLAY PANEL

The display panel of the indoor unit would look like one of the following:

1. AUTO indicator Signal
This indicator illuminates when receptor (D @ ©) ® O
the air conditioner is in AUTO op-
eration. '

2. DEFRQOST indicator (For Cooling B . (N ofops - .
models only) taito ‘“' U G
This indicatfor illuminates when
the air conditioner starts defrosting automatically.

3. DIGITAL display
Displays the temperature settings when the air conditioner is operational.

4. OPERATION indicator
This indicator flashes after power is on and illuminates when the unit is in opera-
fion.
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5. TIMER indicator
This indicator illuminates when TIMER is set ON/OFF.

MANUAL OPERATION

Manual operation can be used fempo-

rarily in case you can not find the remote

conftroller or its batteries are exhausted.

1. Open and lift the front panel up fo
an angle unfil it remains fixed with a
clicking sound.

2. One press of the manual control but-
ton will lead to the forced AUTO op-
eration (the default setting tempera-
ture is 24).

3. Close the panel firmly fo its original
position.

CAUTION:

¢ Once you push the manual button,
the operation mode is shifted in an
order as: AUTO, COOL, OFF.

e Push the button twice, the unit will
operate in forced COOL mode. This  panual control o AUTO/COO
is used for testing purposes only. button

e Third press will stop the operation
and turn off the air conditioner operation.

¢ Torestore the remote conftroller operation, use the remote controller directly.

OPTIMAL OPERATION

To achieve optimal performance, please note the following:

¢ Adjust the air flow direction correctly so that it is not directed on people.

e Adjust the temperature to achieve the highest comfort level. Do not adjust the
unit to excessive temperature levels.

¢ Close doors and windows on COOL modes, or performance may be reduced.

e Use TIMER ON button on the remote conftroller to select a time you want to start
your air conditioner.

¢ Do not put any object near air inlet or air outlet, as the efficiency of the air con-
ditioner may be reduced and the air conditioner may stop running.

e Clean the air filter periodically, otherwise cooling performance may be re-
duced.

* Do not operate unit with horizontal louvre in closed position.

—

25



USING THE REMOTE CONTROL

FEATURES OF REMOTE CONTROLLER BUTTONS /—\

1. TEMP Button V¥: Push this buttfon to decrease
the indoor temperature setting. SET TEMPERATURE (‘0

2. TEMP Button A: Push this button to increase the Ao C] i
indoor temperature setting . o Low

3. MODE Selection Button: Each time the button
is pressed, the operation mode is shifted in the m
direction of the arrow: AUTO — COOL — DRY D——C > CO—— @
— FAN MODE (%Am— @

4. SWING Butfton: Push this switch button to ®@——OC_JO——O
change the louver angle . ®——O %_—

5. RESET Button: When you press the recessed RE-  (5) __| sesergox T‘MCER)‘JL_®®
SET button, all current settings are cancelled orédTion |
and the control will return to the initial settings. ®—7—0 OO0 T®

6. AIR DIRECTION Button: Press this button and re- @ I @
lease it quickly, the directional swing feature of v
the horizontal louver is activated. v
The louver swings for a certain angle for each press. If keep pressing the button
for more than 2 seconds, the Auto swing feature will be activated. Press it again,
the louver stops moving.

When the louver swing at a position which would affect the cooling effect of
the air conditioner, it would automatically change the swing direction (Not ap-
plicable to units without this function).

7. LED DISPLAY Button: Press this button to clear the digit display in the air condi-
tioner, press it again to activate it (Not available for the units without LED display
window).

8. FAN SPEED Button: Used to select the Fan Speed in four steps: AUTO — LOW —
MED — HIGH. Each time the button is pressed, the fan speed mode is shifted.

9. ON/OFF Button: Push this button to start operation, push the button again to stop
operation.

10. TIMER ON Button: Press this button fo initiate the auto-on time sequence. Each
press will increase the auto-fimed sefting in 30 minutes increments. When the
setting time displays 10:00, each press willincrease the auto-timed setting 60 min-
utes increments.

To cancel the auto-timed program, simply adjust the auto-on time to 0:00.

11. SLEEP Button: Press this button to go info the Energy-Saving operation mode. Press
it again to cancel. This function is only can be used on COOL and AUTO mode
and maintain the most comfortable temperature for you.

NOTE:
While the unit is running under SLEEP operation mode, it would be canceled if
you press the other button.

12. TIMER OFF Button: Press this button fo initiate the auto-off fime sequence. Each
press will increase the auto-fimed sefting in 30 minutes increments. When the
setting time displays 10:00, each press willincrease the auto-timed setting 60 min-
utes increments.

To cancel the auto-fimed program, simply adjust the auto-off fime to 0:00
13.LOCK Bufton: When you press the recessed LOCK button, all current settings are

locked in and the remote controller does not accept any operation except that
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of the LOCK. Press again to cancel the LOCK mode.
14.TURBO Button: Push this button on COOL mode, the air conditioner goes into
powerful cooling operation. Push again to cancel the TURBO function (Not avail-
able for the air conditioner without TURBO function).
INDICATORS ON DISPLAY PANEL
Display Panel

B0 ———

(oo inttsn) @ B D)

EED® O R
=

v =¥ ﬁ

©W < OO0

TIMER ON OFF -
4

TIMER
DISPLAY Indicator @

Fig. 2

1. DIGITAL DISPLAY area: This area will show the set temperature and, if in the TIMER
mode, will show the ON and OFF settings of the TIMER. If in the FAN mode, nothing
is appeared.

2. TRANSMISSION Indicator: This indicator flashes one fime when remote controller
fransmits signals to the indoor unit.

3. ON/OFF Indicator: This symbol appears when the unit is furned on by the remote
controller, and disappear when the unit is furned off.

4. OPERATION MODE Indicator: When press the MODE button, it shows the current
operating mode: "AUTO", "COOL", "DRY" or "FAN" mode.

5. LOCK Indicator: LOCK display is displayed by pushing the LOCK button. Push the
LOCK button to clear display.

6. TIMER DISPLAY Indicator: This display area shows the setftings of the TIMER. That is,
if only the starting time of operation is seft, it will display the TIMER ON. If only the
turning off time of operation is seft, it will display the TIMER OFF. If both operations
are sef, it will show TIMER ON-OFF which indicates you have chosen fo set both
the starting time and off time.

7. FAN SPEED Indicator: Press the FAN SPEED button fo select the desired fan speed
setting (Auto-Low-Med-High). You selection will be displayed in the LCD window
except the Auto fan speed.

NOTE:

All signs shown in the Fig.2 is for the purpose of clear presentation. But during
the actual operation only the relative functional signs are shown on the dis-
play panel.

INSTALL/REPLACE BATTERIES
The Remote Controller uses two alkaline dry batteries (LRO3X2).

1. To install the batteries, slide the back cover of the battery compartment and
install the batteries according the direction (+and -)shown on the Remote
Controller.

2. Toreplace the old batteries, use the same method as mentioned above.

NOTE

¢ When replacing batteries, do not use old batteries or a different type battery.
This may cause the remote confrol to malfunction.
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e If you do not use the remote conftroller for several weeks remove the batteries.
Otherwise battery leakage may damage the remote controller.

e The average battery life under normal use is about 6 months.

Replace the batteries when there is no answering beep from the indoor unit
or if the Transmission Indicator light fails to light.
AUTOMATIC OPERATION

Switch on the power and the OPERATION indication lamp on the display panel of

the indoor unit starts flashing, and turns off after flashes for 6 times.

1. Use the MODE button to select AUTO.

2. Push the TEMP button to set the desired room temperature. The most comfort-
able temperature settings are between 21 °C to 28°C.

3. Push the ON/OFF button to start the air conditioner. The OPERATION lamp on
the display panel of the indoor unit lights. The FAN SPEED is automatically set
and there are no fan speed indicators shown on the display panel of the re-
mote controller.

4. Push the ON/OFF button again to stop the unit operation.

NOTE

¢ In the AUTO mode, the air conditioner can logically choose the mode of
COOL and FAN by sensing the difference between the actual ambient room
temperature and the set temperature on the remote controller.

¢ |f the AUTO mode is not comfortable for you, the desired mode can be se-
lected manually.

COOL AND FAN OPERATION

1. If the AUTO mode is not comfortable, you may manually over-ride the settings
by using COOL or FAN modes.

2. Push the TEMP button to setf the desired room temperature.

When in COOLING mode, the most comfortable setftings are 21 °C or above.

3. Push the FAN SPEED to select the FAN mode of AUTO, HIGH, MED or LOW.

4. Push the ON/OFF button, the operation lamp lights and the air conditioner
start to operate as your settings. Push the ON/OFF button again to stop this
unit operation.

NOTE
The FAN mode can not be used to control the temperature.

While in this mode, only steps 1 > 3 and 4 may be performed.
DRY OPERATION

1. Push the MODE button to select DRY.

2. Push the TEMP button to set the desired temperature from 21°C to 28°C.

3. Push the ON/OFF button, the OPERATION lamp lights and the air conditioner
starts to operate in DRY mode at LOW fan speed. Push the ON/OFF button
again to stop this unit operation.

NOTE
Due to the difference of the set temperature of the unit and the actual indoor
temperature, the Air Conditioner when in DRY mode will automatically oper-
ate many times without running the COOL and FAN mode.

TIMER OPERATION

Push TIMER ON button to set the auto- on time and TIMER OFF button to set the

auto-off time.

1. To set the starting fime.

1.1 Push the TIMER ON button, then the remote conftroller shows TIMER ON , the
last set fime for the starting operation and the signal “h” will be shown on the

28



DIGITAL DISPLAY area. You are now ready fo reset the time to START the op-
eration.

1.2 Push the TIMER ON button again to set desired unit start time.

1.3 After setting the TIMER ON ,there will be a one-half second delay before the
remote conftroller fransmits the signal fo the air conditioner. Then, after ap-
proximately another 2 seconds, the signal “h"” disappears and the set tem-
perature will re-appear on the digital display.

2. To set the stopping time.

2.1 Push the TIMER OFF button and the remote controller will show TIMER OFF, the
last set fime for the stopping operation and the signal “h” will be shown on the
DIGITAL DISPLAY area.

You are now ready to reset the time of the STOP operation.

2.2 Push the TIMER OFF button again to set the tfime you want to stop the opero-
fion.

2.3 After setting the TIMER OFF ,there will be a one-half second delay before the
remote conftroller transmits the signal fo the air conditioner. Then, after ap-
proximately another 2 seconds, the signal “h"” disappears and the set tem-
perature will re-appear on the digital display.

3. Sef the starfing & stopping time

3.1 Push the TIMER ON button, the remote controller will show TIMER ON, the last
set time for START operation and the signal *h” will be shown on the DIGITAL
display area. You are now ready fo readjust the TIMER ON fto start the opera-
fion.

3.2 Push the TIMER ON button again to set the time you want to start the opera-
fion.

3.3 Push the TIMER OFF button, the remote controller will show TIMER OFF, the last
set fime for STOP operation and the signal “h” will be shown on the DIGITAL
display area. You are now ready to reset the fime to STOP operation.

3.4 Push the TIMER OFF button again to set the tfime you want to stop the opera-
fion.

3.5 After sefting the TIMER, there will be a one-half second delay before the re-
mote controller transmits the signal to the Air Conditioner. Then , after approxi-
mately another 2 seconds, the signal *h" disappears and the set temperature
will re-appear on the digital display.

CHANGE THE TIMER

¢ To change the TIMER ON/OFF time, just press the corresponding TIMER button
and reset the time.

¢ To cancel the TIMER ON/OFF setting, just adjust the TIMER time to 0:00.

NOTE
The setting time is relative time. That is the time set is based on the delay of the
current fime.

WARNING

1.

Be sure there are no obstacles between the remote controller and the receiver
of indoor unit otherwise the air conditioner will not work.

2. Keep the Remote Controller away from any liquids.
3.

Protect the remote confroller from the high temperatures and exposure to radio-
fion.

Keep the indoor receiver out of direct sunlight or the Air Conditioner may mal-
function. Keep Remote Controller away from EMI (Electro-Magnetic Interference)
supplied by other household appliances.
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ADJUSTING AIR FLOW DIRECTION

e Adjust the air flow direction properly otherwise,
it might cause discomfort or cause uneven
room temperatures.

e Adjust the horizontal louver using the remote
controller.

e Adjust the vertical louver manually.

ADJUSTING THE VERTICAL AIR FLOW DIRECTION (UP
- DOWN)

The air conditioner automatically adjusts the

vertical air flow direction in accordance with

the operating mode.

TO SET THE VERTICAL AIR FLOW DIRECTION
Perform this function while the unit is in opera-
fion.

Keep pressing the AIR DIRECTION button on

the remote controller to move the louver to

the desired direction.

e Adjust the vertical air flow direction fo the
desired direction.

¢ In subsequent operations, the vertical air
flow is automatically set in the direction to
which you adjusted the louver by pressing
the AIR DIRECTION button.

TO SET THE HORIZONTAL AIR FLOW DIRECTION (LEFT

- RIGHT)
Adjust the vertical louver manually using the
lever on the left or right side of the vertical lou-
ver arm (Depending on model). Take care not
to cafch fingers on the fan, horizontal louver
or to damage vertical louvers. When the air
conditioner is in operation and the horizontal
louver is in a specific position, move the lever
at left (or right, depending on model) end of
the air outlet to the desired position.

TO AUTOMATICALLY SWING THE AIR FLOW DIREC-
TION (UP - DOWN)

Perform this function while the air conditioner is

in operation.

e Press the SWING button on the remote con-
froller.

e To stop the function, press the SWING but-
ton again. Press AIR DIRECTION button to
lock louver in desired posifion.

CAUTION:

* The AIR DIRECTION and SWING buttons will be

disabled when the air conditioner is not in operation (including when the TIMER

ON is set).

e Do notf operate the air conditioner for long periods with the air flow direction set
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downward in cooling or dry mode. Otherwise, condensation may occur on the
surface of the horizontal louver causing moisture fo drop on to the floor or on
furnishings.

Do not move the horizontal louver manually. Always use the AIR DIRECTION or
SWING button. If you move this louver manually, it may malfunction during opera-
tion. If the louver malfunctions, stop the air conditioner once and restart it.
When the air conditioner is started immediately after it was stopped, the horizon-
tal louver might not move for approximately 10 seconds.

Open angle of the horizontal louver should not be set too small, as COOLING
performance may be impaired due to foo restricted air flow area.

Do not operate unit with horizontal louver in closed position.

When the air conditioner is connected fo power (initial power), the horizontal
louver may generate a sound for 10 seconds, this is a normal operation.

HOW THE AIR CONDITIONER WORKS

AUTOMATIC OPERATION

SLEEP OPERATION Press Sleep button

When you set the air conditioner in AUTO mode, it will automatically select cool-
ing or fan only operation depending on what temperature you have selected
and the room temperature.

The air conditioner will control room temperature automatically round the tem-
perature point set by you.

If the AUTO mode is uncomfortable, you can select desired conditions manu-
ally.

When you push SLEEP button during cooling or

AUTO operation , the air conditioner will auto- 1ac_
matically increase (cooling) 1 per hour. The set | .. 1"C_I
temperature will be steady 2 hours later. The |Temeeratre

fan speed will be automatically controlled . |_—1h |—1hLur
DRYING OPERATION o
The dry mode will automatically select the Cooling

drying operation based on the difference be-
tween the set temperature and the actual
room temperature.

The temperature is regulated while dehumidi- —
fying by repeating turning on and off of the ‘L_,i,l’-\i "b
cooling operation or fan only. The fan speed is ‘R;%)S;ratureI I.\

LOW. \ —» Time

set temperature

Cooling Fanonly Cooling Fanonly Cooling

DRYING operation
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MAINTENANCE

WARNING
It is necessary to stop the air conditioner and disconnect the power supply be-
fore cleaning.

CLEANING THE INDOOR UNIT AND REMOTE CONTROLLER

CLEANING THE AIR FILTER
A clogged air filter reduces the cooling
efficiency of this unit. Please clean the
filter once every 2 weeks.
1.

2.

3.

5.

Use a dry cloth to wipe the indoor unit and remote controller.

A cloth dampened with cold water may be used on the indoor unit if it is very
dirty.

The front panel of the indoor unit can be removed and cleaned with water.
Then wipe it with a dry cloth.

Do not use a chemically treated cloth or duster to clean the unit.

Do not use benzine, thinner, polishing powder, or similar solvents for cleaning.
These may cause the plastic surface to crack or deform.

Lift the indoor unit panel up to an

angle untfil it stops with a clicking sound.

Take hold of the handle of the air filter and lift it up slightly fo take it out from

the filter holder, then pull it downwards.

Remove the AIR FILTER from

the indoor unit.

- Clean the AIR FILTER once
two weeks.

- Clean the AIR FILTER with
a vacuum cleaner or wo-
ter, then dry it up in cool Filter Handlle
place.

Remove the Air Freshening from its support frame.

((The installation and removing method of the

air freshening filter is different depending on the

models, see the pictures marked 1 and 2 on the
right).

Notes:

e Clean the air freshening filter at least once a
month, and replace it every 4-5 months.

e Clean it with vacuum cleaner, then dry it in
cool place.

Install the air freshening filter back into position.




6. Insert the upper portion of air filter back into the unit _—kr7—s5
taking care that the left and right edges line up cor- il
rectly and place filter info position.

MAINTENANCE

If you plan fo idle the unit for a long time, perform the

following:

1) Operate the fan for about half a day fo dry the inside
of the unit.

2) Stop the air conditioner and disconnect power. Remove the batteries from
the remote controller.

3) The outdoor unit requires periodic maintenance and cleaning. Do not at-
tempt to do this yourself. Contact your dealer or service.

CHECKS BEFORE OPERATION

e Check that the wiring is not broken off or disconnected.

¢ Check that the air filter is installed.

e Checkif the air outlet orinlet is blocked after the air conditioner has not been
used for a long time.

CAUTIONS:

¢ Do notf touch the metal parts of the unit when removing the filter. Injuries can
occur when handling sharp metal edges.

¢ Do not use water to clean inside the air conditioner. Exposure to water can
destroy the insulation, leading to possible electric shock.

*  When cleaning the unit, first make sure that the power and circuit breaker are
turned off.

OPERATION TIPS

The following events may occur during normal operation.
1. Protection of the air condifioner.
e The compressor can’t restart for 3 minutes after it stops. Anti-cold air (Cooling
models only)
e Theindoor or outdoor fan stop running when defrosting (Cooling models only).
Defrosting (Cooling only)
e The time to defrost may vary from 4 to 10 minutes according to the outdoor
temperature and the amount of frost buildup on the outdoor unit.
2. A white mist coming out from the indoor unit
A white mist may generate due to a large temperature difference between
air inlet and air outlet on COOL mode in an indoor environment that has a
high relative humidity.
3. Low noise of the air conditioner
e You may hear a low hissing sound when the compressor is running or has just
stopped running. This sound is the sound of the refrigerant flowing or coming
to a stop.
¢ You can also hear a low “squeak” sound when the compressor is running or
has just sfopped running. This is caused by heat expansion and cold confrac-
tion of the plastic parts in the unit when the temperature is changing.
* A noise may be heard due to louver restoring to its original position when
power is first turned on.
4. Dustis blown out from the indoor unit.
This is a normal condition when the air conditioner has not been used for a
long time or during first use of the unit.
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. A peculiar smell comes out from the indoor unit.

This is caused by the indoor unit giving off smells permeated from building mate-
rial, from furniture, or smoke.

. The air conditioner turns to FAN only mode from COOL mode.

When indoor temperature reaches the temperature setting on air conditioner,
the compressor will stop automatically, and the air conditioner turns to FAN only
mode. The compressor will start again when the indoor temperature rises on
COOL mode to the set point.

. Dripping water may generate on the surface of the indoor unit when cooling in a
high relatively humidity (relative humidity higher than 80%). Adjust the horizontal
louver to the maximum air outlet position and select HIGH fan speed.

. Auto-restart function

Power failure during operation will stop the unit completely.

For the unit without Auto-restart feature, when the power restores, the OPERA-
TION indicator on the indoor unit starts lashing. To restart the operation, push the
ON/OFF button on the remote controller. For the unit with Auto-restart feature,
when the power restores, the unit restarts automatically with all the previous set-
tings preserved by the memory function.

. Lightning or a car wireless telephone operatfing nearby may cause the unit to
malfunction. Disconnect the unit with power and then re-connect the unit with
power again. Push the ON/OFF button on the remote controller to restart opera-
fion.
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TROUBLESHOOTING

S

fop the air conditioner immediately if one of the following faults occur. Disconnect

the power and contact the nearest customer service center.

OPERATION indicator or other indicators flash rapidly (5 times every second)
and this flash cannot be fixed by disconnecting the power, and then connect it
again.

e Fuse blows frequently or circuit breaker trips frequently.
* Ofther objects or water penetrate the air conditioner.
e The remote controller won't work or works abnormally.
e Other abnormal situations.
Malfunctions Cause What should be done?
Wait for power to be
Power cut
restored.
Unit may have become un- Check that plug is secure-
plugged. ly in wall receptacle.
Unit does noft start Fuse may have blown. Replace the fuse.

Baftery in Remote controller

may have been exhausted. Replace the batfery.

The time you have set with Wait or cancel timer set-
fimer is incorrect. fing.

Set temperature correctly.
Inappropriate temperature For detailed method
setfing. please refer to “Using re-
mote control” section.

Alr filter is blocked. Clean the air filter.

Unit not cooling
room very well while
air lowing out from
the air conditioner

Close the doors or win-

Doors or Windows are open.
dows.

Air inlet or outlet of indoor
or outdoor unit has been
blocked.

Compressor 3 minutes pro-
tection has been activated.

Clear obstructions away
first, then restart the unit.

Wait.

If the trouble has not been corrected, please contact a local dealer or the nearest
customer service center. Be sure to inform them of the detailed malfunctions and
unit model.

NOTES:

Do not attempt to repair the unit yourself. Always consult an authorised service
provider.
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SPECIFICATION

OUTDOOR AND INDOOR UNIT

COOlING CAPACITY it e e e e e e aaes 7000 Bfu/h
RETTIGEIANT o et R22/590 g
BICH e gl e 1=V = 2,6 Mpa
RATEA VOIAGE i e 220-240V
RAOTEA fTEQUENCY e e s 50 Hz
RAOTEA CUITENT e et e eees 3.5A
ROTE A INPUT e e e e e 800 W
Y Yo D O O U] (=1 o | AP 50A
1YL R 1 T 1 U TN 1000 W
OUutdoOor UNit resiSTaNCE CIASS  oniiniiiieiie e e ea e P24
B gNT 8,5 kg (Indoor)
....................................................................................... 26 kg (Outdoor)
REMOTE CONTROL
Rated Voltage ......oeveviiiiiiiiiiiii 3.0 V (Alkaline dry batteries “LR03") X2
Lowest Voltage of CPU Emitting Signal ......c.ooiiiiiiiii e 20V
TranNSMISSION DISTANCE ...iviiiee e e e e e e e e a e e 8m

DESIGN AND SPECIFICATIONS ARE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE!
Address to service center for consultation, when the service life of product has ex-

pired. Otherwise the further operation can entail impossibility of normal use of the
product.

Service life of the given product - 3 years from the moment of sale

={O141
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